


1 Oh give thanks to the Lord, for he 
is good,
for his steadfast love endures 

forever!
2 Let the redeemed of the Lord say 

so,
whom he has redeemed from 

trouble
3 and gathered in from the lands,
from the east and from the west,
from the north and from the south.

رحمتهالابدوالىلانه صالح الرباحمدوا1

العدويدمن فداهمالذينالربمفديوليقل2

المغربومنالمشرقمن جمعهمالبلدانومن3
البحرومنالشمالمن 

1Psalm 107: 1-9-9 :107 مزمور



4 Some wandered in desert wastes,
 finding no way to a city to dwell in;
 5 hungry and thirsty,
 their soul fainted within them.
 6 Then they cried to the Lord in their 
trouble,
 and he delivered them from their 
distress.
 7 He led them by a straight way
 till they reached a city to dwell in.
 8 Let them thank the Lord for his 
steadfast love,
 for his wondrous works to the children 
of man!
 9 For he satisfies the longing soul,
 and the hungry soul he fills with good 
things.

دوايجلم طريقبلا قفرفيالبريةفيتاهوا4

سكنمدينة

فيهمانفسهماعيتايضاعطاشجياع5

منفانقذهمضيقهمفيالربالىفصرخوا6

شدائدهم

كنسمدينةالىليذهبوامستقيماطريقاوهداهم7

ادملبنيوعجائبهرحمتهعلىالربفليحمدوا8
بزاخجائعةنفساوملأمشتهاةنفسااشبعلانه 9



23 Some went down to the sea in 
ships,
 doing business on the great waters;
 24 they saw the deeds of the Lord,
 his wondrous works in the deep.
 25 For he commanded and raised 
the stormy wind,
 which lifted up the waves of the sea.
 26 They mounted up to heaven; they 
went down to the depths;
 their courage melted away in their 
evil plight;
 27 they reeled and staggered like 
drunken men
 and were at their wits' end.

لعاملوناالسفنفيالبحرالىينزلونالذين23

الكثيرةالمياهفيعملا 

العمقفيوعجائبهالرباعمال رأواهم 24

امواجهفرفعتعاصفةريحفقامتامر 25

الىينزلونالسماواتالىيصعدون26

بالشرانفسهمذابتالاعماق

لوكالسكرانمثل ويترنحونيتميلون27

ابتلعتحكمتهم



28 Then they cried to the Lord in their 
trouble,
 and he delivered them from their distress.
 29 He made the storm be still,
 and the waves of the sea were hushed.
 30 Then they were glad that the waters 
were quiet,
 and he brought them to their desired 
haven.
 31 Let them thank the Lord for his 
steadfast love,
 for his wondrous works to the children of 
man!
 32 Let them extol him in the congregation 
of the people,
 and praise him in the assembly of the 
elders.

من فاخرجهمضيقهمفيالربالىفصرخوا28

شدائدهم

مامواجهفسكتتسكونالىالعاصفةاقام29

الذيالمرفأالىفهداهمهدأوالانهمففرحوا30

يريدونه

نيلبوعجائبهرحمتهعلىالربفليحمدوا31

ادم

فيوليسبحوهالشعبمجمع فيوليرفعوه32
المشايخمجلس 



Today, as the Sail is happening, we hear and 

see a story from

Matthew 14. It is about an experience that the 

disciples have

with Jesus in the water of the Sea of Galilee. 

That is why this

story became the theme of our right outer 

church window at our

Kreuzkirche near the Weser River. While Jesus 

retreats to a

mountain to pray, the disciples sail ahead on a 

boat across the

Sea of Galilee. In strong winds, Jesus comes 

to them on the

water, and Peter in particular experiences 

Jesus as an encourager

and savior. This story, which we perform as a 

pantomime, also

forms the basis of the sermon later on.

سنستمع، "الشراع"برنامجمن اليومحلقةفي

حول القصةتدور. ١٤متىإنجيلمن قصةونرى

. لالجليبحر في، الماءفييسوعمعالتلاميذتجربة

كنيستنانافذةموضوع القصةهذهأصبحت، ولذلك

، للصلاةجبلمن الأيمنالجانبعلىالخارجية

ىإليتراجعيسوعكانبينما. فيزرمن نهر بالقرب

عبرقاربفييبحرونالتلاميذكان، للصلاةجبل

علىيسوعجاءهم، عاصفةريحفي. الجليلبحر 

. صًاومُخل  مُشجعاًيسوعرأىتحديدًاوبطرس، الماء

ك لستشُ، إيمائيةكمسرحيةسنمثلهاالتي، القصةهذه

.العظةأساسلاحقاً

33Introduction to Matthew 14:22-33-14:22 متى إلى مقدمة



22 Immediately he made the 

disciples get into the boat and go 

before him to the other side, while 

he dismissed the crowds.

 23 And after he had dismissed the 

crowds, he went up on the 

mountain by himself to pray. When 
evening came, he was there alone,

القاربيركبواان تلاميذهيسوعوامر22

جموعالصرف بينماالاخرىالضفةالىويسبقوه

بمفردهالجبلالىصعدصرفهمان وبعد23

ليصلي

١٤ متى :٣٣–٢٢Matthäus 14,22–33



24 but the boat by this time was a 
long way from the land, beaten by the 
waves, for the wind was against 
them.
 25 And in the fourth watch of the 
night he came to them, walking on 
the sea.
 26 But when the disciples saw him 
walking on the sea, they were 
terrified, and said, “It is a ghost!” and 
they cried out in fear.
 27 But immediately Jesus spoke to 
them, saying, “Take heart; it is I. Do 
not be afraid.”

اما وحدههناككانالمساءحل وعندما24

لانواجالامواصابتهالبرعن بعيداً فكانالقارب

ضدهكانتالرياح

ً ماليهمجاءالليلمن الاخيرالثلثوفي25 اشيا

الماءعلى

واخافالماءعلىيمشيالتلاميذرآهوعندما26

الخوفشدةمن فصرخواشبح انهوقالوا

انا هو لاشجعوايسوعلهمقال الحالففي27

تخافوا



28 And Peter answered him, “Lord, if 
it is you, command me to come to 
you on the water.”
 29 He said, “Come.” So Peter got out 
of the boat and walked on the water 
and came to Jesus.
 30 But when he saw the wind, he was 
afraid, and beginning to sink he cried 
out, “Lord, save me.”

نيفامرانت كنتان سيديابطرسله فقال28

الماءعلىاليكاتيان 

ىومشالقاربمن بطرسفانزلتعالفقال29

يسوعنحو وتقدمالماءعلى

ان ولبدخافالرياحرأىعندماولكنه30

انقذنيسيديافصرخيغرق



31 Jesus immediately reached out his 
hand and took hold of him, saying to 
him, “O you of little faith, why did you 
doubt?”
 32 And when they got into the boat, 
the wind ceased.
 33 And those in the boat worshiped 
him, saying, “Truly you are the Son of 
God.”

ليلقياوقالوامسكهيدهيسوعمد الحالففي31

شككتلماذاالايمان

الريحخمدتالقاربالىركباوعندما32

بالحقينقائلبالعبادةالقاربفيالذينفامتلأ33
انت ابن الله



1. Sail 2025. Bremerhaven is in a state of 
exception. To the
city’s more than 100,000 residents, over 
1 million visitors of the
Sail are added. Most would probably say: 
what a wonderful
festival! We rejoice in life, enjoy strolling 
along the Sail, the tall
ships, the many food offerings, and 
beautiful encounters. How
light and summery life can be!

،الكنيسةفيأأحبتي

المدينة، بريمرهافنفي2025السيلمهرجان1

مئةمن أكثرجانب إلى. كاملاستنفارحالةفي

زائر مليونمن أكثرجاء، المدينةسكانمن ألف

احتفالله من يا: يقولونالناسمعظم . للمهرجان

فيبالتجولنستمتع، بالحياةنفرحنحن! رائع

، الكبيرةالشراعيةالسفنبمشاهدة، المهرجان

تبدوكم. الجميلةوباللقاءات، المأكولاتوبكثرة

!الصيفأجواءفيودافئةسهلةالحياة

 في 33-22 :14 متى عن 17.8.2025 عظة
السيل مهرجان

Introduction to Matthew 14:22-33



2. The disciples in our story do not 
experience joy near the water
but rather distress in the water, on 
the Sea of Galilee. “The boat
was already far from land, and it was 
being battered by the
waves because the wind was against 
it.” (Matthew 14:24). We,
too, know such situations - though 
likely not this weekend.

بجانب وايكونفلم، اليومقصتنافيالتلاميذأما2

يشونيع، طبريابحيرةعلى، وسطهفيبل الماء

 ً عن ثيراً كابتعدقد القاربوكان». بهجةأقلشيئا

تكانالريحلأنتضايقهالأمواجوكانت، البر

المواقفهذهمثل (. 24: 14متى)« معاكسة

ً نحننعرفها بوعالأسهذافيتكنلم وإن، أيضا
.بالذات



3. We are far from the safety of the 
shore. Something is deeply
troubling us. The wind blows directly 
into our faces. Refugees
who shape our congregation go 
through such difficult situations
time and again on their long journey - 
from their increasingly
dangerous homelands to finally 
reaching safety and employment
here in Germany.

ً نحن3 . منالآالشاطئعن بعيديننكونأحيانا

يفمباشرةتهبالرياح. بشدةيرهقناما شيء

من اً جزءأصبحواالذين، بيننااللاجئون. وجوهنا

الصعبةالظروفهذهمثل يعيشون، جماعتنا

أوطانهممن الخروجرحلة، من وتكراراً مراراً 

ع وضعلىحصولهموحتى، خطرةأصبحتالتي
.ألمانيافيهناوعملآمن



4. Those among us who live in secure 
circumstances thankfully
experience such situations more 
rarely - where we are at the
mercy of uncontrollable forces and 
feel helpless. But even they,
even we, know this: far from our 
usual sense of security, the
wind can blow harshly into our faces. 
There are aspects of life
that weigh heavily upon us. That, it 
seems, is simply part of
human life.

، قرةمستظروف فيبيننايعيشونالذينأما4

عن خارجةقوىيواجهونما نادراً الله فبحمد

، ذلكومع. بالعجزيشعرونتجعلهمالسيطرة

عن الابتعاد: الإحساسهذانعرفنحنحتى

روأمو، مباشرةتواجهناوالرياح، المألوفالأمان

يعةطبجزء من هذاأنيبدو. عليناتثقلحياتنا
.الحياة



5. That is one side of our reality. The 
other side is this: “Shortly
before dawn, Jesus went out to them, 
walking on the lake.”
(Matthew 14:25). We are not alone. 
Jesus comes into our lives.
That is the transcendent side of our 
existence - the beyond-
worldly, the divine.

الجهةأما. حياتنامن واقع جهةهيهذه5

، الليلمن الرابعالهزيعوفي»: فهيالأخرى

ً التلاميذإلىيسوعجاء متى)«البحرعلىماشيا

. ناحياتإلىيأتييسوع. وحدنالسنا(. 25: 14

ا ، محياتنافيالساميةالروحيةالناحيةهيهذه
.إلهي، ما هو الطبيعةهو فوق 



6. These days, many people among 
us no longer sense this
religious side of life at all. For them, 
our entire reality consists
only of the interplay of people and 
circumstances. For the
majority of migrants in our country, a 
minority of the native
population, and the vast majority of 
the world’s population, it’s
different.

دوايعولم اليوممجتمعنافيالناسمن كثير6

لنسبةبا. الحياةمن الروحيةالناحيةبهذهيشعرون

البشربينتفاعلهو فقط كلهواقعنا، لهم

، لدنابفيالمهاجرينمن الغالبيةلكن. والظروف

، عالمالسكانومعظم، المحليينالسكانمن وأقلية
.مختلفبشكلالأمريرون



7. For us, it is clear: alongside, above, 
and within what we and
other people do, there is something 
divine - something that goes
beyond this world and intervenes in 
our lives. Followers of other
religions have their own names and 
explanations for this divine
presence.

إلى، هناكأنالواضح، من نحنلنابالنسبة7

ً شي، الآخرونيفعلهومانحننفعلهجانب ما  ئا

 ً أتباع. احياتنفيويتدخلالعالمهذايتجاوزإلهيا

هذالوتفسيراتهمأسماءهملديهمالأخرىالديانات
.الإلهي



8. We Christians say: Jesus is this 
divine power and person. He
is God. Jesus, who loves us and has 
done everything for us so
that we are beloved children - 
through everything and despite
everything. He is not a ghost, as the 
disciples thought and as
atheists might think. Jesus is the God 
of love and says to us:
“Take heart! It is I. Do not be afraid.” 
(Matthew 14:27b+c)
[Music]

لقوةاهذههو يسوع: فنقولالمسيحييننحنأما8

ناأحبالذييسوع. هو الله. الإلهيةوالشخصية

كلفينكونلكي، أجلنامن شيءكلوبذل

. ينمحبوبأولاداً ، شيءكلمن وبالرغم، الأحوال

ً ليسهو  قديعتكماأو، التلاميذظن كماشبحا

لا»: لناويقولالمحبةإلههو يسوع. الملحدون

: 14متى)« للذعرداعيهو، لا أنا، تخافوا
27.)



9. “Peter said to Jesus, ‘Lord, if it is 
you, command me to come
to you on the water.’ And Jesus said, 
‘Come.’” (Matthew
14:28b–29a) To me, this is perhaps 
the most relevant part of the
story today: Jesus gives me courage. 
Just as He did for Peter
back then, He gives me courage to 
overcome obstacles, to tackle
new and unfamiliar things, to move 
forward and be strong.

أنتكنتإن، سيديا»: ليسوعبطرسقال 9

فقال. «الماءعلىإليكآتيأنفمرنيهو، 

بالنسبة(. 29-28: 14متى)« تعال»: يسوع

: اقصتنفيجزء معاصر أكثرربماهو هذا، لي

عشجكما، يشجعني. الشجاعةيعطينييسوع

يفوالبدء، العوائقتخطيعلى، آنذاكبطرس

ً والمضي، مألوفةوغيرجديدةأمور ، قدما
.بالقوةوالتحلي



10. But we need to be cautious 
before equating being a Christian
too closely with a certain cultural or 
personal attitude of
boldness. Peter says: “Lord, 
command me.” What does Jesus
command? In which direction does 
He guide my life? One thing
is certain: Jesus does not command 
me to deceive others, to be
unfaithful to people, to be solely 
focused on my own success at
the expense of others.

الإيماننربطأنقبل الحذريجبلكن10

يقومددمحشخصيأوثقافيبنمطتماماً المسيحي

، سيديا»: قالبطرس. وحدهاالشجاعةعلى

طريقوأي؟ يسوعيأمرنيفماذا. «مرني

لا يسوع، بالتأكيد؟ حياتيفيإليهيرشدني

بأنولا، الناسبخيانةأوالآخرينبخداعيأمرني

الخاصةمصلحتيحول تتمحورحياتيأجعل
.وإيذائهمالآخرينحساب على



11. He guides me in a different 
direction and encourages me
along the way: to make room for faith 
in Him, and to stand up
for those who are vulnerable - in my 
environment, in our
society, and in the world. To stand by 
my spouse, in my family
with partners, children, and elderly 
relatives.

: يهفويشجعنيآخر طريقإلىيرشدنيبل 11

عن أدافعوأنبه، للإيمانالمجالأفسحأن

أن.العالموفيمجتمعنافي، حوليمن الأضعف

ً أكون ، ائلتيعفي، زوجيأوزوجتيبجانب ثابتا
.السنوكبار، والأبناء، الشريكمع



12. To carry out my profession 
faithfully and with passion. To
dare something new, meaningful, 
and forward-looking in service
to God and to others. To accept the 
challenges God sets before
me, to struggle, and to overcome 
limits.

أجرؤأن. وحيويةبأمانةعمليأمارسأن12

يف، وبن اءةوهادفةجديدةأمورفيالبدءعلى

ضعهايالتيالتحدياتأقبلأن. والناسالله خدمة
.الحدودوأتجاوز، أقاتلوأن، أماميالله 



13. We will need this courage from 
Jesus in a time when not
only the lives of refugees are 
becoming more difficult, but when
the previous certainties of prosperity 
and freedom are becoming
more fragile for everyone - especially, 
though not exclusively,
due to climate change and the 
looming age of extreme heat.

من زفييسوعمن الشجاعةهذهإلىسنحتاج13

، بل وبةصعأكثراللاجئينفقط وضع فيهيعدلم 

ً باتت هيةللرفاالسابقةالضماناتكلأيضا
فقط، ليسلكنخصوصاً، –هشاشةأكثروالحرية

تيالالمفرطةوالحرارةالمناخيالتغيربسبب
.الأفقفيتلوح



14. Jesus will continue to give us 
courage in the future - for the
challenges of our personal lives, of 
our country, and of the
world. Jesus also says to me: 
“Come.” And then I go forward
with courage and strength. “But when 
Peter saw the wind, he
was afraid, and beginning to sink he 
cried out, ‘Lord, save me!’”
(Matthew 14:30)

شجاعةالمنحناالمستقبلفيسيواصليسوع14

،وبلدنا، الشخصيةحياتناتحدياتلمواجهة

ً لييقوليسوع. والعالم عندهاو. «تعال»: أيضا

ً أمضي شعرفجأةولكن». وقوةبشجاعةقدما

: رخفص، يغرقوبدأ، فخاف، الريحبقوةبطرس
(.30: 14متى)« !نجنيرب، يا



16. Here I want to pause. In our 
secular society, it’s no longer a
given to rely on God or to trust in 
Jesus. That’s why it’s so
important to practice this trust daily. 
We are the ones who
decide how much space we give to 
certain things in our lives
and what priorities we set.

مجتمعنافي. قليلاً أتوقفأنأريدهنا16

الله حسابنحسبأنالبديهيمن ليس، العلماني

لىعنتمرنأنالمهممن لذلك. بيسوعنثقأنأو

أمورلأينقررالذيننحن. يومكلالإيمانهذا

هانضعأولوياتوأي، حياتنافيمساحةنعطي
.لأنفسنا



15. That can - and will - happen to us 
too, even as we move
forward courageously, and in other 
areas of life as well. The
wind is strong. The problems don’t go 
away. We won’t be
carried on a silver platter just 
because we stand up for change.
Our courage may falter, we become 
disheartened and fearful,
perhaps even endangered—and we 
cry out: “Lord, help me!”
[Music]

ً لنايحدثقد هذا15 ، جاعةالشمسيرتنافيأيضا

لا اكلوالمش. قويةالرياح. عامبشكلحياتناوفي

نسعىحينالأيديعلىدائماً نحمللن. تقل

بحونص، شجاعتناتخفتقد عندها. للتغيير

، للخطرنتعرضوربما، وخائفينمترددين
«ساعدنيرب، يا»: فنصرخ



17. Do we really need the flood of 
information and impressions
that constantly reach us through 
social media and the internet?
We can also live with focus on what 
truly matters. That includes
taking time for prayer - time to share 
everything in our lives
with Jesus, to ask Him, to thank Him, 
to reflect with Him on our
path.

المعلوماتسيلإلىفعلاً بحاجةنحنهل 17

عبرباستمرارعليناتتدفقالتيوالانطباعات

أنننايمك؟ والإنترنتالاجتماعيالتواصلوسائل

ذلكومن. جوهريما هو علىمركزيننعيش

ً نخصصأن ً ، للصلاةوقتا سوعيلمشاركةوقتا

وأفكر، وأشكرهمنه، لأطلب، حياتيأموربكل
.طريقيفيأمامه



18. Those who practice this daily - 
and many of us probably do,
each in our own way - will also, in 
life’s big questions and
crises, be able to cry out in trust: 
“Lord, save me!” “Immediately
Jesus reached out his hand and 
caught him… Then they climbed
into the boat, and the wind died 
down.” (Matthew 14:31a–32)

ً هذايمارسمن 18 لونيفعمناوكثيرون–يوميا

ً قادراً سيكون–مختلفةبطرقذلك في،أيضا

أن، احياتنفيوالأزماتالكبرىالأسئلةلحظات 

د  مفللوقت». «نجنيرب، يا»: بثقةيصرخ
سكنتفالسفينةإلىصعداثم… وأمسكهيدهيسوع

(.32-31: 14متى)« الريح



19. “The wind was against them.” 
(Matthew 14:24c) That’s life
- at least often. But the other side is: 
Jesus is there and says:
“Take heart, it is I; do not be afraid.” 
(Matthew 14:27b) When
both come together - our need and 
Jesus - what happens is what
we see in the outer right stained glass 
window of the church:
“Immediately Jesus reached out his 
hand to him” and then “he
caught him.” (Matthew 14:31a–b)

(. 24: 14متى)« معاكسةالريحوكانت»19

انبالجلكن: كثيراً تكونهكذاأو، الحياةهيهذه

،تخافوالا »: ويقولموجود يسوعأنهو الآخر

الأمرانيجتمعوعندما(. 27: 14متى)« هوأنا
 ً يفنراهما يحدث–يسوعووجودالضيق–معا

: اكنيستنمن اليمنىالجهةفيالملونالزجاج

: 14متى)« أمسكه»ثم« يدهيسوعمد  فللوقت»
31.)



20. Jesus, who reaches out His hand 
to me when things become
dangerous - in the challenges of my 
life and of our world - this
is the image that should remain with 
us from today’s story.
When I am afraid, I can cry out: “Lord, 
help me” and trust: His
hand is already reaching out to me.

تصبحعندمالييدهيمدالذي، يسوع20
ذهه–خطيرةعالمناوفيحياتيفيالتحديات
. وماليقصتنامعنا من تبقىأنيجبالصورة

اي»: أصرخأنأستطيع، بالخوفأشعرعندما

نحويامتدتقد يدهأنوأثق« ساعدنيرب، 
.بالفعل



21. Another powerful image from the 
earlier scene - when Jesus
encourages Peter to step out onto the 
water - is this: Jesus places
His hand on my shoulder, says: “You 
can do it” and gives me a
gentle push. I am allowed to practice 
this every day: the courage
and trust that He is there, that He 
helps, that He stands beside
me - in everyday life, at the Sail, in 
times of crisis, today,
tomorrow, and forever. Amen!

، السابقالمشهدمن مهمةأخرىوصورة21

ً بطرسيسوعشجععندما علىرالسيعلىأيضا

كتفيعلىيدهيضعيسوع: هذههي، الماء

غيرةصدفعةويعطيني، «تستطيعأنت»: ويقول
ً هذاأمارسأنيمكنني. للأمام ةالشجاع–يوميا

، انبيبجيقفوأنه، ليساعدنيموجود بأنهوالثقة

في، السيلمهرجانفي، اليوميةحياتيفي
آمين. الأبدوإلى، وغداً ، اليوم، الأزمات
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